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I.
INTRODUCCIÓN 
La Segunda Reunión de Ministras o Autoridades al Más Alto Nivel Responsables de las Políticas de las Mujeres en los Estados Miembros, convocada por la Asamblea General de la OEA y organizada por la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM), se celebró en Washington, D.C. del 21 al 13 de abril de 2004.
El Secretario General de la Organización de los Estados Americanos (OEA) remitió la convocatoria a los gobiernos de los Estados Miembros en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1941 (XXXIII-O/03)  Promoción de los Derechos Humanos de la Mujer y la Igualdad y Equidad de Género. La CIM coordinó el evento.
II. PARTICIPANTES

La reunión contó con la asistencia de aproximadamente 100 participantes. Los Jefes de Delegación incluían Ministras de Asuntos de la Mujer, una Ministra de Transformación Social, Embajadores, y Delegadas Titulares ante la CIM, entre otros. También participaron representantes de países observadores, organismos regionales e internacionales y organizaciones no gubernamentales, así como Asesoras Eméritas de la CIM y funcionarios de la OEA y de las Misiones Permanentes ante la OEA. La lista de participantes se encuentra publicada en el documento CIM/REMIM-II/doc.26 corr1. (Véase Apéndice V)  
III. DESARROLLO DE LOS TRABAJOS

Durante la reunión, se celebraron una sesión inaugural, cinco sesiones plenarias y una sesión de clausura, según se detalla a continuación. 

A.
Sesión inaugural 

La sesión inaugural empezó a las 2:30 horas el 21 de abril de 2004. Hicieron uso de la palabra el Presidente del Consejo Permanente y Representante Permanente de México ante la OEA, Embajador Miguel Ruiz Cabañas, seguido de la señora Florence Ievers, Vicepresidenta de la CIM, en representación de la Presidenta, y el Embajador Luigi Einaudi, Secretario General Adjunto de la Organización de los Estados Americanos.  Dos oradores invitados, el señor Paulo Paiva, Vicepresidente de Planificación y Administración del Banco Interamericano de Desarrollo (BID) y la señora Karen Mason, Directora del Sector de Género y Desarrollo del Banco Mundial, presentaron las perspectivas regionales y mundiales sobre la potenciación del papel de la mujer.

Los discursos pronunciados están publicados en los documentos CIM/REMIM-II/doc.29/00, CIM/REMIM-II/doc.19/00, CIM/REMIM-II/doc.30/00 CIM/REMIM-II/doc.31/00, y CIM/REMIM-II/doc.29/00,  respectivamente.
B. Sesiones plenarias
1.
Primera sesión plenaria 

La primera sesión plenaria se inició a las 3:45 p.m., el día 21 de abril de 2004, en el Salón de las Américas.  En ausencia de la Presidenta de la CIM, la Vicepresidenta, señora Florence Ievers, Delegada Titular del Canadá, asumió la presidencia de esta sesión, de conformidad con el Artículo 26 del Reglamento de la CIM y el Artículo 9 del Reglamento de la Asamblea de Delegadas de la CIM. 

a.
Elección de la Presidenta, Vicepresidenta y Relatora de la Reunión  

El plenario procedió a elegir la Presidenta, Vicepresidenta y Relator de la reunión. Tal y como propuso la República Dominicana, la Honorable Jean Augustine, Secretaria de Estado de Multiculturalismo y Estatuto de la Mujer de Canadá, fue elegida Presidenta; como propuso Perú, la Honorable Esmeralda Britton González, Ministra de la Condición de la Mujer y Presidenta Ejecutiva del Instituto Nacional de la Mujer de Costa Rica, fue elegida Vicepresidenta; y como propuso Honduras, el Honorable Hamilton Lashley, Ministro de Transformación Social de Barbados fue elegido Relator. Todos fueron elegidos por aclamación.  


Posteriormente se eligió a la Presidenta y a la Relatora de la Comisión General.  La Honorable Patricia Espinosa, Presidenta del Instituto Nacional de la Mujer de México y la Embajadora Juliana di Tullio, Representante Especial para Temas de la Mujer en el Ámbito Internacional del Ministerio de Relaciones Exteriores de Argentina, respectivamente, fueron elegidas para estos puestos.
b.
Aprobación de los Proyectos de Temario y Calendario de Trabajo 
 
La reunión aprobó el siguiente temario, publicado en el documento CIM/REMIM-II/doc.2/00 rev. 1: 

1. Informes de los Estados Miembros sobre la implementación del Programa Interamericano sobre la Promoción de los Derechos Humanos de la Mujer y la Igualdad y Equidad de Género (PIA).  Lineamientos para futuros informes
2. Mujer, libre comercio y empoderamiento económico:
· Impacto de los Acuerdos de Libre Comercio en el empoderamiento económico de la mujer;
· Incorporación de la perspectiva de género y participación de la mujer  en los procesos de libre comercio.
3. Consideración de los resultados de la Cumbre Extraordinaria celebrada en México.  Equidad e Igualdad de Género en la Cuarta Cumbre de las Américas.  Propuestas para la integración de la perspectiva de género en la Declaración y Plan de Acción.
4. Conmemoración del Décimo Aniversario de la Convención de Belém do Pará
5. Conclusiones y recomendaciones 
El Proyecto de Calendario de Actividades, publicado en el documento CIM/REMIM-II/doc.8/00 corr.1.rev1, también fue aprobado sin cambios. 

c.
Modalidad de trabajo 
Los trabajos se llevaron a cabo en dos grupos, la sesión plenaria y la Comisión General.  La sesión plenaria, compuesta de los Jefes de Delegación, examinó los puntos del temario aprobado.

La Comisión General, abierta a todas las delegaciones, analizó los proyectos de resolución y la declaración y los presentaron el viernes a la sesión plenaria para su aprobación.  Las resoluciones y declaración fueron elaboradas por el Comité Ejecutivo de la CIM, negociadas durante el curso de las diversas sesiones por un Grupo de Trabajo abierto a todos los Estados Miembros y posteriormente remitidas a todas las delegaciones para su examen.
d.
Orden de precedencia 
De acuerdo con el Artículo 7 del Reglamento de la Asamblea de Delegadas, se estableció el orden de precedencia de las delegaciones por sorteo, de la siguiente manera: 
	1. Colombia
2. Costa Rica
3. Dominica



4. Ecuador


5. El Salvador



6. Estados Unidos



7. Grenada
8. Guatemala

 

9. Guyana




10. Haití




11. Honduras



12. Jamaica





13. México




14. Nicaragua



15. Panamá




16. Paraguay



17. Perú



	18. República Dominicana
19. San Kitts y Nevis
20. Santa Lucía




21. San Vicente y las Granadinas  


22. Suriname


23. Trinidad y Tobago



24. Uruguay



25. Venezuela



26. Antigua y Barbuda


27. Argentina


28. Bahamas


29. Barbados
30. Belice


31. Bolivia




32. Brasil



33. Canadá





34. Chile




Una vez establecidos el desarrollo de los trabajos y el orden de precedencia de la reunión,  la recién elegida Presidenta, la Honorable Jean Augustine, declaró abierta la sesión para la discusión del punto 3 del temario: Consideración de los resultados de la Cumbre Extraordinaria celebrada en México.  Equidad e Igualdad de Género en la Cuarta Cumbre de las Américas.  Propuestas para la integración de la perspectiva de género en la Declaración y Plan de Acción.  Irene Klinger, Secretaria Ejecutiva de la Secretaría del Proceso de Cumbres de la OEA, hizo uso de la palabra y realizó una presentación extensa y detallada sobre el proceso de cumbres en general, los resultados de la Cumbre Extraordinaria celebrada en México en enero de 2004, la cual abordó específicamente el problema de la pobreza, y las próximas medidas a tomar para la preparación de la Cuarta Cumbre.  También hizo referencia a la situación de la mujer en la región y la evolución de las cuestiones relacionadas con el género dentro del proceso de Cumbres, así como la colaboración entre su unidad y la CIM para la preparación y seguimiento de las diferentes Cumbres.  
Se suscitó un intenso intercambio de ideas con respecto a las propuestas para la Cuarta Cumbre de las Américas. Hubo un consenso en cuanto a la necesidad de destacar los temas de la violencia y la potenciación del papel de la mujer en la política y la economía, así como de abordar la pobreza y la feminización de la pobreza.  Se subrayó la importancia de concentrarse en la educación de los niños y niñas para romper el ciclo de la pobreza. Algunos de los problemas que se destacaron como indicadores de los obstáculos a los que se enfrentan las mujeres incluían la dificultad relativa de alcanzar la inclusión igualitaria en los procesos políticos, la desigualdad salarial entre hombres y mujeres, así como la falta de mujeres en cargos de alto nivel dentro del sector privado. 

  Por último, se subrayó que la perspectiva de género debe integrarse como una cuestión transversal en todas las áreas de la Declaración y Plan de Acción de la IV Cumbre.  También se mencionó el papel de los mecanismos nacionales en el seguimiento de los compromisos de la Cumbre, así como la necesidad urgente de fortalecer dichos mecanismos y el papel de la CIM como agente de cambio, y la necesidad de un financiamiento adecuado para abordar cuestiones relacionados con el género.

La Presidenta expresó su agradecimiento a las delegaciones y oradores por sus aportes y comentarios y cerró la sesión a las 6:00 p.m.

2.  
Segunda sesión plenaria 

La Presidenta abrió la sesión para la consideración del punto 2 del temario, Mujer, libre comercio y empoderamiento económico. - Presentación del tema por el Sr. Manuel Salazar, Director de la Unidad de Comercio de la OEA.  La señora Barbara Kotschwar, coordinadora del Sistema de Información sobre Comercio Exterior (SICE) de la Unidad de Comercio de la OEA y la señora Isabel Coche, también de la Unidad de Comercio, realizaron una presentación sobre el papel de la mujer en la liberalización del comercio como productora, trabajadora y consumidora, y destacaron la necesidad de evaluar los diferentes efectos del comercio en el hombre y la mujer. Presentaron recomendaciones sobre cómo integrar el lenguaje y la perspectiva de género en los temas y proyectos comerciales, subrayando que la colaboración entre los Ministerios de la Mujer y los Ministerios de Comercio era muy importante, así como entre las ONG, las instituciones nacionales y las organizaciones internacionales. Anunciaron que el SICE está abriendo una página Web sobre prácticas óptimas y solicitaron a las Ministras que proporcionaran información sobre prácticas óptimas en el área de género y comercio, que podrían publicarse en Internet.


En las deliberaciones que siguieron, las Ministras acordaron que las políticas comerciales se basan fundamentalmente en mejorar el nivel de vida de las personas, y que el impacto del comercio en la mujer debía ser estudiado y tomado en cuenta, de manera que sus efectos negativos puedan reducirse al mínimo. Se mencionaron las maquilas y el hecho de que este tipo de trabajo, el cual tiende a ser repetitivo y de bajos salarios, generalmente no ofrece verdaderas oportunidades de progreso. Además, dado que estas industrias siempre procuran bajos costos laborales, las soluciones que proporcionan para el empleo de la mujer son a corto plazo.  Algunos países hicieron referencia a las iniciativas que han implementado para ayudar a las mujeres a competir en los nuevos mercados.
La Presidenta entonces dio la palabra a la señora Marceline White, Directora del Programa sobre Comercio Mundial de la Women’s Edge Coalition, quien presentó la labor que realiza su organización con otras ONG en varios países en América Latina y el Caribe para evaluar el impacto del comercio en las mujeres pobres, especialmente en relación con la agricultura.  La señora White subrayó la necesidad de realizar Evaluaciones del Impacto del Comercio antes de firmar acuerdos comerciales, de manera que puedan adoptarse medidas compensatorias para prevenir los efectos negativos y mencionó algunos de los resultados de las investigaciones que se han realizado, destacando que los gobiernos deberían responsabilizarse de la recopilación y análisis de información para este tipo de estudio. También mencionó el interés de su grupo en la promulgación de una ley en Estados Unidos que fomente una mejor comprensión de la relación entre los efectos del libre comercio y el género mediante estudios de impacto comercial. 

Las delegaciones agradecieron a la señora White por su presentación y a continuación tuvo lugar un debate enriquecedor sobre el tema del comercio. En particular, algunas delegadas coincidieron en observar que era sumamente necesario examinar qué grupos se ven afectados por el libre comercio, especialmente con respecto a la mujer, bien sean mujeres indígenas, mujeres en zonas rurales o mujeres que trabajan en el sector de la maquila.  Hubo un consenso entre las Ministras en cuanto a la inclusión del lenguaje de género y la perspectiva de género en los acuerdos comerciales. También estuvieron de acuerdo en que deben realizarse todos los esfuerzos posibles a nivel nacional para establecer una relación de trabajo entre los ministerios de comercio y los mecanismos nacionales y en que la participación de la sociedad civil en este proceso es fundamental. Por último, algunos países expresaron el deseo de trabajar en grupos regionales a fin de abordar cuestiones relacionadas con el género a nivel regional, así como nacional y multilateral. 

La sesión se cerró a las 12:30 p.m.

3.
Tercera sesión plenaria

La Presidenta abrió la tercera sesión e hizo uso de la palabra la señora Teresa Genta Fons, Consejera Principal de la Vicepresidencia de Asuntos Jurídicos del Banco Mundial, quien informó sobre los resultados del taller celebrado el día antes, titulado “Institucionalización de la Perspectiva de Género en los Sistemas Jurídico y Judicial,” organizada por el Banco Mundial y la CIM, y en el que participaron algunas Ministras. Habló sobre los temas que se examinaron en ese taller, prestando especial atención a las diferencias entre los países ricos y pobres, y la feminización de la pobreza. El taller también abordó el financiamiento que el Banco Mundial tiene disponible para proyectos relacionados con cuestiones de género, y con ese propósito, la señora Fons mencionó la labor realizada con estos fondos en varios países del Hemisferio. También subrayó la necesidad de desarrollar estrategias para el acercamiento y cooperación con organizaciones como el Banco Mundial y para que las mujeres participen en el diálogo económico y financiero. 

Las delegaciones expresaron su agradecimiento a la señora Genta Fons por haber tenido la oportunidad de participar en el taller e indicaron que este tipo de eventos eran muy útiles en cuanto a la obtención de información para el fortalecimiento del estado de derecho, la justicia social y la gobernabilidad democrática.  La Secretaría Ejecutiva comentó que los parlamentarios, especialmente los legisladores a nivel estatal, debían incluirse en todos estos diálogos y subrayó la necesidad de que pongan énfasis en las cuestiones relacionadas con el género para que sigan formando parte del temario.

La Presidenta procedió a la consideración del punto 4 del temario, Conmemoración del Décimo Aniversario de la Convención de Belém do Pará, señalando que a la CIM se le ha asignado la función de dar seguimiento a la Convención y que la última Asamblea de Delegadas encomendó iniciar el proceso de consultas con los gobiernos, organizaciones y la sociedad civil a fin de determinar cuál es la forma más adecuada para la adopción de un mecanismo de seguimiento. En julio, los expertos/as se reunirán en México para formular recomendaciones a los gobiernos en lo que concierne a este tema. 


También destacó que, por primera vez, los temas de la violencia contra la mujer y la trata de personas serán considerados en la Reunión de Ministros de Justicia o Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA V) que tendrá lugar la próxima semana en la sede la OEA, y agregó que esta reunión ofrecía una oportunidad para que los Ministros presentaran recomendaciones, no solamente sobre el tema de la violencia, sino también en otros temas importantes que afectan a las mujeres, tales como el acceso a la justicia y la persistente discriminación jurídica.
Entonces hizo uso de la palabra la Secretaría Ejecutiva de la CIM, quien presentó un informe sobre las actividades llevadas a cabo por la CIM en relación con la Convención, poniendo énfasis en el proceso para determinar la forma más apropiada de dar seguimiento a la Convención.  

Se suscitó un debate en el que las delegaciones describieron los desafíos a los que se enfrentan en la creación de una mayor conciencia sobre el problema de la violencia, especialmente entre los agentes de policía y los funcionarios judiciales. Algunas delegaciones describieron programas para fomentar la conciencia entre la población general, así como en el sistema judicial, sobre la violencia relacionada con el género, así como iniciativas para mejorar las estadísticas y la notificación de actos de violencia contra mujeres. Por último, un punto que se repitió en varias ocasiones fue el carácter integral de las ONG en la lucha para poner freno a la violencia contra la mujer.
La Presidenta procedió con el siguiente punto del temario, Informes de los Estados Miembros sobre la implementación del Programa Interamericano sobre la Promoción de los Derechos Humanos de la Mujer y la Igualdad y Equidad de Género (PIA), centrándose en las prácticas óptimas en las áreas de Trabajo, Justicia y Educación. Debido a restricciones de tiempo, los países presentaron un ejemplo de práctica óptima en una de estas áreas.  Los informes completos de los países pueden encontrarse en el sitio Web de la CIM.<0}  

La sesión se cerró a las 5:30 p.m.
4.
Cuarta sesión plenaria
La Presidenta abrió la cuarta sesión plenaria y las delegaciones hicieron uso de la palabra para seguir presentando sus informes nacionales.
La sesión se cerró a la 1:00 p.m.
5.
Quinta sesión plenaria
La presidenta abrió la sesión y la Relatora de la Comisión General hizo uso de la palabra para presentar el informe junto con los cinco proyectos de resolución y una Declaración para su consideración.  Las cinco resoluciones eran: “Integración de la Perspectiva de Género en las Cumbres de las Américas” (CIM/REMIM-II/Res. 4/04), “Mujer, Comercio y Empoderamiento Económico” (CIM/REMIM-II/Res. 5/04)), “Violencia Contra la Mujer: Convención Interamericana para Prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia Contra la Mujer, Convención Belém do Pará” (CIM/REMIM-II/Res. 6/04),“ Recomendaciones sobre 'Género y Justicia' para ser elevadas a la V Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA V)” (CIM/REMIM-II/Res. 7/04) y “Fortalecimiento de la CIM”: (CIM/REMIM-II/Res. 8/04), cada una de las cuales contiene propuestas de acción.  

Los proyectos de resolución y la Declaración fueron aprobados en bloque, tal y como recomendó la Comisión General. Se publican en el documento CIM/REMIM-II/doc.27/00 corr.1. 

C. Sesión de clausura

La sesión de clausura fue presidida por la Vicepresidenta, la Honorable Esmeralda Britton González. Las delegaciones dieron la bienvenida a una representante del Ministerio de la Mujer y del Niño de Ghana, quien elogió a los países miembros por sus actividades en materia de género y habló sobre algunas de las medidas que ha adoptado Ghana para promover la equidad e igualdad de género. Tras esta presentación, la Vicepresidenta dio por terminada la REMIM II. 


La sesión se cerró a las 4:30 p.m.






            Hamilton Lashley






                 Relator





         Ministro de Transformación Social






             de Barbados
apéndice I
INFORME DE RELATORÍA DE LA COMISIÓN GENERAL

A.   INTRODUCCIÓN
En mi carácter de relatora de la Comisión General, tengo el honor de presentar ante la Segunda Reunión de Ministras o Autoridades al Más Alto Nivel Responsables de las Políticas de las Mujeres en los Estados Miembros (REMIM-II), el informe de las deliberaciones de la Comisión General de esta reunión.
El presente informe resume la información básica, los antecedentes y las decisiones.


Durante la primera sesión plenaria de la REMIM-II, que tuvo lugar el 21 de abril de 2004, se eligió a la Sra. Patricia Espinosa, Delegada Titular de México ante la CIM, como Presidenta de la Comisión General. Asimismo, procedió a instalar la Comisión en la misma. La Comisión estuvo abierta a la participación de todos los países miembros y estuvieron presentes las siguientes delegaciones:
	Argentina
Barbados
Brasil


Canadá


Chile


Costa Rica
Ecuador


El Salvador


Estados Unidos
Guatemala

	Haití 
Honduras
Jamaica
México
Panamá
Paraguay
Perú
República Dominicana
Uruguay
Venezuela



B.
PLAN DE TRABAJO
La Comisión General tomó en cuenta, en dicho orden, los siguientes temas: 



1.
Revisión de Resoluciones  y Declaración de REMIM-II
La Presidenta expresó que  se someterían a consideración los proyectos de resolución que fueron preparados por el Grupo de Trabajo abierto a todas las delegaciones que apoyó el trabajo de la CIM en el proceso de preparación de la REMIM-II.

C.

INSTALACIÓN Y DESIGNACIÓN DE AUTORIDADES

En la primera sesión de trabajo, se eligió a Marcia Andorno Ramos, Delegada Suplente de Brasil, como la Vicepresidenta y la relatoría estaría a cargo de la Delegada Titular de Argentina, Juliana Di Tulio, conforme fuera decidido en la Sesión Plenaria. 


Consecuentemente, la Comisión quedó instalada de la siguiente forma:
Presidenta de la Comisión General: Patricia Espinosa (México)
Vicepresidenta de la Comisión General: Marcia Andorno Ramos (Brasil)
Relatora de la Comisión General: Juliana di Tulio (Argentina)

D.
SESIONES

La Secretaría Permanente preparó el documento CIM/REMIM-II/doc.13/04 con los borradores de una declaración y  cinco resoluciones.  La Comisión realizó dos sesiones de trabajo, una por la mañana y otra por la tarde,  en las que trató los temas asignados:

a.
Revisión de la Declaración 

Se sometió a consideración y se aprobó el documento CIM-REMIM-II/DEC.1/04, “Declaración de la II Reunión de Ministras y Ministros o Autoridades al Más Alto Nivel Responsables de las Políticas de las Mujeres en los Estados Miembros”.

b.
Consideración de proyectos de resolución 

Se sometieron a consideración y se aprobaron los cinco proyectos de resolución con modificaciones:
1.
“Integración de la Perspectiva de Género en las Cumbres de las Américas” (CIM/REMIM-II/RES. 4/04) que se aprobó  con una modificación. 

2.
“Mujer, Comercio y Empoderamiento Económico” (CIM/REMIM-II/RES. 5/04) que luego de intercambiar opiniones, fue aprobada con modificaciones en el primer considerando y en ambos párrafos resolutivos.
3.
“Violencia Contra la Mujer: Convención Interamericana para Prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia Contra la Mujer, Convención Belém do Pará” (CIM/REMIM-II/RES.6/04)
4.
“Recomendaciones sobre 'Género y Justicia' para ser elevadas a la V Reunión de Ministros de Justicia o Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA V)”  (CIM/REMIM-II/RES. 7/04)

5.
“Fortalecimiento de la CIM”  (CIM/REMIM-II/RES. 8/04)

La relatoría quiere hacer presente que los mandatos emanados de esta reunión, cuando sea pertinente,  serán elevados a consideración de la Asamblea General de la OEA.  La relatoría se permite sugerir al plenario, la adopción de estas resoluciones en bloc.

Para terminar, la Relatora desea agradecer a la Secretaría Técnica por su apoyo para la realización de los trabajos y expresar un especial reconocimiento a la excelente labor realizada por la Presidencia y Vicepresidencia de la Comisión General, en la conducción de los trabajos de esta Comisión.

Juliana di Tulio

Delegada de Argentina
APÉNDICE II  
RESOLUCIONES APROBADAS
CIM-REMIM II-DEC.1/04
Declaración de la II Reunión de Ministras y Ministros o Autoridades al más alto nivel Responsables de las Políticas de las Mujeres en los Estados Miembros 
CIM/REMIM-II/Res. 4/04  
“Integración de la Perspectiva de Género en las Cumbres de las Américas” 
CIM/REMIM-II/Res. 5/04         “Mujer, Comercio y Empoderamiento Económico” 
CIM/REMIM-II/Res.6/04
 “Violencia Contra la Mujer: Convención Interamericana para Prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia Contra la Mujer, Convención Belém do Pará” 
CIM/REMIM-II/Res. 7/04 
“Recomendaciones sobre 'Género y Justicia' para ser elevadas a la V Reunión de Ministros de Justicia o Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA V)”  
CIM/REMIM-II/Res. 8/04 
“Fortalecimiento de la CIM”  
CIM-REMIM II-DEC.1/04

DECLARACIÓN DE LA II REUNIÓN DE MINISTRAS y ministros O AUTORIDADES al MÁS ALTo nivel RESPONSABLES de las políticas de LAS MUJERES EN LOS ESTADOS MIEMBROS

1. Las Ministras y los Ministros o autoridades al más alto nivel responsables de las políticas de las mujeres en los Estados Miembros, expresamos nuestra más profunda satisfacción por la celebración de esta segunda Reunión de Ministras y Ministros, ya que representa el firme propósito de la OEA y de sus Estados Miembros de institucionalizar tales reuniones para el desarrollo de una política hemisférica en materia de género. Esta reunión evidencia el progreso logrado en la integración de una perspectiva que abarque ambos sexos en todas las actividades hemisféricas, así como la cooperación para llegar a una verdadera equidad e igualdad de género.

2. Subrayamos la importancia de promover la equidad e igualdad de género a nivel nacional y hemisférico, conforme a los mandatos del Programa Interamericano sobre la Promoción de los Derechos Humanos de la Mujer y la Equidad e Igualdad de Género (PIA), adoptado por la Asamblea General de la OEA y respaldado por la Cumbre de Québec en el año 2001.   Nos comprometemos a profundizar la coordinación intra-gubernamental, a fomentar medidas  para una mejor cooperación entre las entidades, a fortalecer las relaciones con la sociedad civil, a apoyar la expansión de la participación de las mujeres en pie de igualdad con los hombres en todas las esferas de la sociedad y promover la igualdad y equidad de género en todos los niveles.

3. Reafirmamos los compromisos contraídos por nuestros gobiernos en las Cumbres de las Américas en cuanto a los objetivos de igualdad de derechos y oportunidades entre mujeres y hombres, que también se identifican como prioridades en la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas, y en los esfuerzos internacionales y regionales dirigidos hacia una participación plena e igualitaria de las mujeres en todas las esferas de la sociedad.

4. Guiados por los resultados de la Cumbre Especial de las Américas (Nuevo León, 2004) que son esenciales para el bienestar de nuestros pueblos, reiteramos dichos objetivos de crecimiento económico con equidad para combatir la pobreza y la feminización de la misma, de desarrollo social y gobierno democrático como imperativos para lograr una sociedad verdaderamente igualitaria y participativa.

5. Consideramos que, si bien se ha prestado una mayor atención en las Cumbres de las Américas a la equidad e igualdad de género por su importancia básica para todos los Estados Miembros, todavía tiene que integrarse plenamente como tema transversal en todas las áreas que se abordan en esos foros. Observamos con inquietud que las mujeres se siguen mencionando en términos generales o incluyéndose entre las poblaciones desfavorecidas o vulnerables, en vez de señalar sus aportes a la sociedad e incorporar la perspectiva de género a los aspectos de interés, tales como los derechos humanos, incluídos los derechos a la salud sexual y reproductiva, la propiedad, el comercio y las inversiones, entre otros
.

6.
Reconocemos que se ha producido un progreso a nivel Hemisférico en el establecimiento y fortalecimiento de los mecanismos nacionales para el avance de las  mujeres, pero que en algunos países aún es necesario otorgarles mayor jerarquía y estabilidad.   Por ello, las Ministras y Ministros o autoridades al más alto nivel responsables de las políticas de las mujeres y quienes desempeñamos cargos de toma de decisiones, nos comprometemos a promover y apoyar a los mecanismos nacionales para elevar a un nivel ministerial o equivalente en todos y cada uno de los Estados Miembros.

7.
Consideramos que es necesario redoblar esfuerzos destinados a combatir, prevenir, sancionar y erradicar  la violencia basada en género y de dar un contínuo y sistemático seguimiento a la implementación de los objetivos de la Convención de Belém do Pará, así como también medir la incidencia de la violencia a través de estadísticas que muestren su gravedad y permitan asignar fondos suficientes para estos fines.

8.
Recordamos que el logro de un desarrollo sostenible se basa en un esfuerzo concertado en los ámbitos económico, político, social y ambiental. Destacamos que la importancia del trabajo no remunerado de las mujeres, entre otros el del hogar, contribuye al desarrollo porque crea valor agregado, produce riqueza, genera recursos y bienestar social.  Por lo tanto, sugerimos el desarrollo de indicadores que puedan visibilizar el mismo. 

9.
Reiteramos los compromisos contraídos en reuniones y conferencias especiales para contribuir a la paz y la seguridad en las Américas, hacemos hincapié en la importancia de facilitar la participación de las mujeres en todas las actividades dirigidas a la prevención de conflictos, el fortalecimiento y promoción de la paz, e iniciativas relacionadas con la seguridad, así como la necesidad de incluir una perspectiva de género,
 en los programas y actividades de las entidades interamericanas relacionadas con la seguridad hemisférica. Además, destacamos la urgencia de la coordinación intra-gubernamental y la colaboración con la sociedad civil para combatir la corrupción y el crimen organizado en todas sus dimensiones, particularmente en la medida en que contribuye a la violencia contra las mujeres y la trata de personas.

10.
Seguimos preocupadas por el posible impacto que tiene en las mujeres la liberalización del comercio, ya que en  ciertos sectores las mujeres cargarían con una parte desproporcionada de los costos de la misma, tales como la pérdida de empleos y la inferioridad en las condiciones de trabajo.  Instamos a que estas diferencias  se tomen  cuenta en las negociaciones y al formular políticas y programas para asegurar que la liberación comercial realmente contribuya a la prosperidad compartida por todos 

11. 
Destacamos firmemente que existe una necesidad crítica de integrar plenamente una perspectiva de género en el desarrollo y sustentabilidad de microempresas, y de empresas pequeñas y medianas, especialmente en el apoyo de la financiación de empresas de propiedad de mujeres o que éstas exploten, a fin de lograr un entorno social más equitativo y justo.  Nos comprometemos a promover la creación, donde no existan, de mecanismos públicos de financiación para mujeres en condiciones de pobreza, en especial las jefas de hogar.

12.
Felicitamos a la Secretaría Permanente de la Comisión Interamericana de Mujeres por su esfuerzo sostenido e incansable para cumplir con sus mandatos, con una verdadera dedicación a la promoción de los derechos humanos de las mujeres, y la equidad e igualdad de género durante los 76 años de su historia.

13.
Finalmente, reconocemos los esfuerzos realizados por la Secretaria Ejecutiva de la CIM en la organización de esta Segunda Reunión de Ministras y Ministros o Autoridades al Más Alto Nivel Responsables de las Políticas de las Mujeres en los Estados Miembros (REMIM II). Solicitamos a la Secretaria Ejecutiva de la CIM que, en preparación y seguimiento de ésta y de las próximas Reuniones de Ministras y Ministros o Autoridades al Más Alto Nivel Responsables de las Políticas de las Mujeres en los Estados Miembros, trabajen con Ministras, Delegadas Principales de la CIM y otras entidades de la OEA y organizaciones regionales para asegurar el seguimiento adecuado de las reuniones ministeriales, incluido el seguimiento de la implementación de las decisiones emanadas de estas reuniones ministeriales y que aborden la selección de temas para ser examinados en las futuras reuniones ministeriales." 

CIM/REMIM-II/RES. 4/04

INTEGRACIÓN DE LA PERSPECTIVA DE GÉNERO EN

LAS CUMBRES DE LAS AMÉRICAS 


LA REUNIÓN DE MINISTRAS O AUTORIDADES AL MÁS ALTO NIVEL RESPONSABLES DE LAS POLÍTICAS DE LA MUJER EN LOS ESTADOS MIEMBROS,


TENIENDO EN CUENTA que las Cumbres de las Américas han ido reconociendo progresivamente la necesidad de fortalecer el papel de la mujer en todos los aspectos de la vida política, social y económica, y que su más clara expresión se encuentra en el Plan de Acción de Quebec de 2001, el cual consolidó el compromiso de los Estados Miembros con la promoción de los derechos humanos de la mujer y la igualdad de género como elementos “fundamentales para la reducción de la pobreza, la promoción de la prosperidad económica y social, el desarrollo sostenible centrado en el ser humano, la consolidación de la democracia y la resolución de conflictos, y para el desarrollo de alianzas comunes entre mujeres y hombres”; 


CONSIDERANDO que en la Declaración de Nuevo León de 2004, emanada de la Cumbre Extraordinaria que se celebró para tratar los desafíos económicos, sociales y políticos actuales en la región, no sólo se reitera el compromiso con la igualdad de género y con todos los mandatos de las Cumbres anteriores sobre este tema, sino que también se reconoce, como elemento esencial para el desarrollo social, el desafío y la importancia de emprender “políticas económicas y sociales coordinadas e integradas … para el éxito en el combate a la desigualdad de oportunidades y la marginación”;


TOMANDO NOTA CON SATISFACCIÓN de que tanto la Segunda como la Tercera Cumbre de las Américas se refieren específicamente a la necesidad de fortalecer los mecanismos nacionales y otros órganos del gobierno responsables del fomento de la igualdad de género y de la promoción y protección de los derechos humanos de las mujeres y proporcionarles los recursos humanos y financieros necesarios para la integración de la perspectiva de género en todas las políticas, proyectos y programas;


RECONOCIENDO que la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM), como el principal órgano regional de toma de decisiones sobre los derechos humanos de la mujer y la igualdad de género, ha destacado públicamente las desigualdades de género en los ámbitos social, económico y político;


RECORDANDO las resoluciones aprobadas por la Primera Reunión de Ministras CIM/MINIS/RES.1 (I-O/00), “Aprobación y aplicación del Programa Interamericano sobre la Promoción de los Derechos Humanos de la Mujer y la Equidad e Igualdad de Género”, y CIM/MINIS/RES. 3(I-O/00), “Integración de la perspectiva de género en las Cumbres de las Américas”– en las cuales se solicita a la Secretaría General que integre la perspectiva de género “en todos los trabajos, proyectos y programas de los órganos, organismos y entidades de la OEA”;


CONSIDERANDO la importancia política y estratégica del Programa Interamericano sobre la Promoción de los Derechos Humanos de la Mujer y la Equidad e Igualdad de Género, adoptado en el trigésimo período ordinario de sesiones de la Asamblea General de la OEA (AG/RES. 1732 (XXX-O/00)), y respaldado por los Jefes de Estado en la Tercera Cumbre de las Américas; 


CONSIDERANDO TAMBIÉN que dicho Programa tiene como uno de sus objetivos fundamentales la necesidad de que la OEA “integre sistemáticamente la perspectiva de género en todos los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano” y que todas las políticas, programas o estrategias que se formulen o examinen reflejen un compromiso integral con la observancia de los derechos humanos de la mujer y la igualdad de género en todas las esferas de la vida pública y privada; 


TENIENDO EN CUENTA las recomendaciones propuestas en los tres informes de seguimiento de SEPIA I (trabajo), SEPIA II (justicia) y de SEPIA III (educación), desarrolladas por la CIM y expertos en género designados por los gobiernos para implementar el Programa Interamericano, como así también la necesidad de integrar plenamente una perspectiva de género, como un tema transversal, en los temarios y resultados de todas las Reuniones Interamericanas de nivel Ministerial y en los Comités temáticos relacionados con los mandatos del proceso de cumbres ;


RECORDANDO las resoluciones AG/RES. 1880 (XXXII-O/02) y AG/RES. 1908 (XXXII-O/02), que piden un enfoque multidimensional para la seguridad hemisférica, y la consiguiente Declaración sobre Seguridad en las Américas (Ciudad de México, 2003), en la cual se reafirma “la importancia de mejorar la participación de la mujer en todos los esfuerzos para la promoción de la paz y la seguridad … e integrar una perspectiva de género en todas las políticas, programas y actividades de todos los órganos interamericanos, organismos, entidades, conferencias y procesos que traten asuntos de seguridad hemisférica”; 

RECORDANDO TAMBIÉN el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria(2002-2005)aprobado por resolución AG/RES 1855 (XXXII-O/02) para el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), que identifica “la potenciación de la mujer, su plena e igual participación en el desarrollo de nuestras sociedades, y su igualdad de oportunidades para ejercer liderazgo” como “fundamentales para el desarrollo integral y para la eliminación de la amplia gama de desigualdades aún existentes”y hace un llamado para que el género sea integrado como tema transversal en todos los programas, proyectos y actividades; 


REAFIRMANDO la importancia de fomentar alianzas de colaboración con las organizaciones de la sociedad civil [AG/RES. 1852 (XXXII-O/02)] que pueden contribuir aún más a “las actividades de la OEA y de los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano” a través de acciones solidarias que continúen promoviendo la igualdad de género tanto dentro del proceso de Cumbres como en los niveles nacionales;


TENIENDO EN CUENTA los grandes avances que se lograron con en el Plan de Acción de la ciudad de Quebec, el que, a la vez que reconocía la necesidad de continuar centralizando la  atención sobre la las mujeres como uno de varios grupos vulnerables, también reconoció la igualdad de género como un urgente tema social y económico primordial para el logro de todas las demás metas del desarrollo,

RESUELVE:


1.
Solicitar que las reuniones preparatorias de la Cuarta Cumbre de las Américas, que tendrá lugar en la Argentina en 2005, así como todas las Reuniones Ministeriales Interamericanas que se celebrarán con anterioridad, tengan en cuenta el Programa Interamericano sobre la Promoción de los Derechos Humanos de la Mujer y la Equidad e Igualdad de Género y sus informes de seguimiento, a fin de incluir la perspectiva de género en los temarios, documentos de trabajo, estrategias, temas y resultados, y reconozcan el género como componente integral de las políticas, programas e iniciativas propuestos.


2.
Exhortar a los Gobiernos a que provean mayor apoyo financiero a las instituciones y mecanismos para que promuevan una perspectiva de género y que contribuyen a la participación plena e igualitaria de mujeres y hombres en sus respectivos países, proporcionándoles los recursos humanos y financieros para que se integre la perspectiva de género en todas las políticas y programas como un medio para reducir la pobreza y las desigualdades sociales y, a su vez, promover la democracia y el desarrollo sostenible. 


3.
Instar al Grupo de Revisión de la Implementación de Cumbres (GRIC) a que continúe promoviendo el mandato de incorporar la perspectiva de género en todas las reuniones ministeriales y que asegure que todos los procesos y documentos preparatorios de la Cuarta Cumbre de las Américas, en Argentina en 2005,  reconozcan el papel primordial que desempeña la equidad e igualdad de género en el logro de todas las demás metas de desarrollo.

4.
Alentar a los Estados Miembros a que faciliten contribuciones voluntarias para respaldar el desarrollo de proyectos y programas que fortalezcan aún más la equidad e igualdad de género y reflejen el compromiso de la Organización con la incorporación de la perspectiva de género en todos los ámbitos.

5.
Continuar apoyando y promoviendo la participación y colaboración de la sociedad civil en todas las actividades de la OEA que precedan a la Cumbre de las Américas de 2005 en Argentina, para el desarrollo de soluciones eficaces, prácticas y coordinadas frente los desafíos que representan la equidad e igualdad de género y la incorporación de la perspectiva de género.


6.
Elevar esta resolución a la Asamblea General de la OEA y solicitar a la Secretaría General de la OEA y a la CIM su amplia distribución a todos los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano, a fin de que se tenga en cuenta en todas las reuniones preparatorias de la Cuarta Cumbre de las Américas y en la posterior redacción e implementación de su Declaración y Plan de Acción.

CIM/REMIM-II/RES. 5/04

MUJER, COMERCIO Y EMPODERAMIENTO ECONÓMICO
LA REUNIÓN DE MINISTRAS y MINISTROS O LAS MÁS ALTAS AUTORIDADES RESPONSABLES DE LAS POLÍTICAS DE LAS MUJERES EN LOS ESTADOS MIEMBROS,

CONSIDERANDO que el Programa Interamericano sobre la promoción de los Derechos Humanos de la Mujer y la Equidad E Igualdad de Genero AG/RES.1732 (XXX-O/00)] de la Organización de los Estados Americanos (OEA) incluye en sus objetivos fundamentales "promover la participación plena e igualitaria de la mujer en todos los aspectos del desarrollo económico, social, político y cultural", y de igual manera la promoción del "acceso pleno e igualitario de la mujer al trabajo y a los recursos productivos;"

VISTAS la resolución CIM/REMIM-I/RES. 3/00 "Integración de la perspectiva de género en las Cumbres de las Américas", aprobada en la Primera Reunión de Ministras o Autoridades al más Alto Nivel Responsables de las Políticas de las Mujeres en los Estados Miembros y la resolución de la Asamblea General de la OEA, AG/RES. 1741 (XXX-O/00);

RECORDANDO la iniciativa surgida en la Primera Cumbre de las Américas realizada en la cuidad de Miami en 1994, de crear el Ärea de Libre Comercio de las América (ALCA) para avanzar en la integración económica y el libre comercio a fin de “elevar el nivel de vida, mejorar las condiciones de trabajo de los pueblos y proteger mejor el medio ambiente”. (
CONSIDERANDO que los Jefes de Estado y de Gobierno se comprometieron, en la Segunda Cumbre de las Américas de Santiago de Chile, 1998, a que "fortalecerán y crearán donde no existan, mecanismos nacionales y organismos gubernamentales, así como redes regionales y subregionales correspondientes encargadas de promover la igualdad jurídica y de oportunidades entre mujeres y hombres, enfocados en la equidad de género, proporcionándoles recursos financieros adecuados y oportunos a fin de que estas instancias promuevan, coordinen, e instrumenten el cumplimiento por parte de los Estados de los compromisos contraídos en la Conferencia Mundial sobre Derechos Humanos, la Conferencia Internacional sobre Población y Desarrollo, la Cumbre Mundial para el Desarrollo Social, la Cumbre de las Américas, la IV Conferencia Mundial sobre la Mujer y el reciente "Consenso de Santiago" de la VII Conferencia Regional del Seguimiento de Beijing (CEPAL/ONU)”; 

TENIENDO EN CUENTA los mandatos emanados de la Tercera Cumbre de las Américas realizada en la cuidad de Quebec en 2001, donde los Jefes de Estado y de Gobierno expresan su apoyo a los esfuerzos realizados para enfrentar los desafios asociados con la globalización, con el fin de proteger a los más vulnerables, y reafirman la importancia de lograr que los beneficios de la globalización lleguen amplia y equitativamente a todas las regiones y sectores sociales de nuestros países;
TENIENDO EN CUENTA que la Cumbre Extraordinaria de las Américas (Nuevo León, 2004) los Jefes de Estado y de Gobierno reiteraron  "que el empoderamiento de la mujer, su plena e igualitaria participación en el desarrollo de nuestras sociedades y su igualdad de oportunidades para ejercer liderazgo son fundamentales para la reducción de la pobreza, la promoción de la prosperidad económica y social y el desarrollo sostenible centrado en el ser humano” y que de igual manera reafirmaron su compromiso de continuar promoviendo la igualdad y equidad de género y los mandatos de las Cumbres de las Américas en esta materia.

RESALTANDO la importante contribución de la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM) y de las Ministras y Ministros  o más altas Autoridades Responsables de las Políticas de las Mujeres y de la promoción de la equidad e igualdad de género al desarrollo nacional y regional, especialmente mediante la promoción de la integración de perspectiva de género en políticas y programas en todos los sectores, incluyendo educación, justicia, trabajo, salud y medio ambiente, con el fin de promover aún más la equidad e igualdad de género y de mejorar las condiciones de vida de las mujeres;
CONSIDERANDO ADEMÁS que el comercio generalmente tiene un impacto diferenciado en mujeres y hombres debido a las disparidades existentes, a los distintos roles sociales y económicos y a la existencia de la segregación ocupacional y discriminación en todos los sectores en que estos factores tienen el potencial de aumentar o disminuir las inequidades y desigualdades de género;
Destacando que los Ministros de Comercio, en su Declaración Ministerial de Miami en 2003, reconocieron el papel principal que puede desempeñar el comercio en la promoción del desarrollo económico y en la reducción de la pobreza, así como también el potencial del Programa de Cooperación Hemisférica del ALCA (PCH) para fortalecer la capacidad de los países  “para participar en las negociaciones, implementar sus compromisos comerciales y abordar los retos y optimizar los beneficios de la integración hemisférica incluyendo la capacidad productiva y competitiva en la Región;(
Considerando las recientes iniciativas, en la promoción de actividades de cooperación con respecto a la equidad e igualdad de género reflejados en las disposiciones relativas a la cooperación y mejoramiento de la capacidad en materia laboral, en el marco del Tratado de Libre Comercio de Norte América (TLCNA), MERCOSUR, los acuerdos comerciales entre Canadá y Chile y Canadá y Costa Rica y el Tratado de Libre Comercio de los Estados Unidos y Centroamérica, y 

TOMANDO NOTA del valioso aporte de las organizaciones de la sociedad civil a nuestra comprensión sobre el impacto que tiene en cuestiones de género la liberalización del comercio; ( 

RESUELVE:


1.  Alentar a los Gobiernos a recolectar y analizar datos desagregados por sexo en todos los sectores de la economía a fin de entender mejor y abordar el impacto diferenciado de la liberalización del comercio entre mujeres y hombres.


2.  Fomentar una colaboración continua por parte de la CIM, con la Unidad de Comercio de la OEA, Ministerios y/u oficinas responsables de las políticas de la mujer y/o de igualdad y equidad de género y Ministerios de Comercio, para desarrollar metodologías y análisis para evaluar el impacto potencial de las políticas comerciales, tomando en cuenta los roles de hombres y mujeres en los diferentes sectores de la economía, incluyendo el trabajo no remunerado, en especial el trabajo doméstico.


3.  Instar a los Gobiernos a analizar y crear programas de apoyo que tengan en cuenta el impacto diferenciado de las políticas macroeconómicas en los hombres y las mujeres y que puedan contribuir a crear impactos positivos de estas políticas así como ayudar a mitigar el posible impacto negativo en poblaciones específicas, incluyendo, entre otros, a mujeres, que se puedan ver afectadas de manera desproporcionada debido a su papel socioeconómico.*

4.  Alentar a los Estados Miembros a integrar consideraciones sobre el impacto de género al desarrollar políticas nacionales y posiciones relacionadas con las negociaciones de acuerdos comerciales bilaterales y regionales, así como incluir la equidad e igualdad de género como tema prioritario en las estrategias de desarrollo de capacidad comercial a nivel nacional y regional.

5.  Promover el desarrollo de perfiles de proyectos en el marco del Programa de Cooperación Hemisférica (PCH) del proceso del Área de Libre Comercio de las Américas que tomen en consideración el impacto potencial de la liberalización comercial sobre el género.* 


6.  Exhortar a los gobiernos a alentar la diversificación de oportunidades de empleo disponibles para mujeres y desarrollar y fortalecer políticas y programas que ayuden a las mujeres a beneficiarse del comercio internacional como medio para ayudar a combatir la pobreza y fomentar el desarrollo equitativo y sostenible en el Hemisferio


7.  Solicitar a la CIM que continúe trabajando sobre el tema de comercio en colaboración con la Unidad de Comercio de la OEA, la sociedad civil y otras entidades, con miras a la Cuarta Cumbre de las Américas y a los futuros acuerdos comerciales. 

CIM/REMIM-II/RES. 6/04

VIOLENCIA CONTRA LA MUJER
CONVENCIÓN INTERAMERICANA PARA PREVENIR, SANCIONAR Y ERRADICAR LA VIOLENCIA CONTRA LA MUJER, CONVENCIÓN DE BELÉM DO PARÁ

LA REUNIÓN DE MINISTRAS O AUTORIDADES AL MÁS ALTO NIVEL, RESPONSABLE DE LAS POLÍTICAS DE LAS MUJERES EN LOS ESTADOS MIEMBROS,

REAFIRMANDO que la discriminación por razón de sexo es contraria a la Carta de la OEA, la Carta Democrática Interamericana, a la Convención sobre la eliminación de todas las formas de discriminación contra la mujer y su Protocolo Facultativo, a la Declaración de la Conferencia Mundial de Derechos Humanos de Viena, a la Declaración y Plataforma de Acción de Beijing, y que su eliminación es parte integral de los esfuerzos por eliminar la violencia contra las mujeres;
TENIENDO PRESENTE que la Convención Interamericana para Prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia Contra la Mujer, adoptada en 1994 identificó a la violencia contra la mujer como una violación de sus derechos humanos y su eliminación como condición indispensable para su desarrollo individual y social y para su plena e igualitaria participación en todas las esferas de vida;

OBSERVANDO que hasta la fecha son 31 los Estados Miembros que han ratificado la Convención de Belém do Pará, lo que pone de manifiesto su absoluto rechazo y preocupación hacia todo acto de violencia contra la mujer y refleja su compromiso con el logro de los objetivos de la Convención y de llevar a la práctica las obligaciones asumidas; 

Teniendo en cuenta que la resolución CIM/REMIM I/RES.2/00, aprobada en la Primera Reunión de Ministras y/o Autoridades al Más Alto Nivel Responsables de las Políticas de las Mujeres en los Estados Miembros (REMIM I), realizada en Washington, D.C., en Abril de 2000, alentó a todos los Estados Miembros a continuar promoviendo medidas a fin de erradicar la violencia en todas sus formas, en la esfera pública y privada, conforme a los objetivos establecidos en el Plan Estratégico de Acción de la CIM, en los Planes de Acción de la Primera y Segunda Cumbre de las Américas, y del Programa Interamericano sobre la promoción de los derechos de la mujer y la equidad e igualdad de género; 

Considerando que el proyecto emprendido por la CIM en el año 2000, 'Violencia en las Américas-Análisis regional incluyendo una revisión de la implementación de la Convención Interamericana para prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia contra la Mujer' reconoce que aunque han habido cambios institucionales, de actitudes y programáticos, "…en la mayoría de los países aun no redundan en reducciones concretas de la violencia contra la mujer."

Recordando que en cumplimiento de la Resolución AG/RES.1456(XXVII-O/97) "Promoción de la Convención Interamericana para Prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia Contra la Mujer 'Convención Belém do Pará'", la Comisión Interamericana de Mujeres ha presentado a la XXIX, XXXI y XXXIII Asambleas Generales de la OEA informes bienales sobre los avances logrados en la aplicación de la Convención así como sobre las experiencias y resultados obtenidos mediante las iniciativas y programas llevados a cabo en los Estados Miembros para combatir la violencia contra la mujer.

DESTACANDO que con las resoluciones AG/RES. 1626 (XXIX-O/99), AG/RES.1768 (XXXI-O/01) aprobadas por la Asamblea General de la OEA con motivo de la presentación del Primer y Segundo Informe Bienal sobre Violencia presentados por la CIM, se expresó un apoyo continuo a la labor realizada por la Comisión y los Estados Miembros en la promoción de la Convención así como en la consecución de sus objetivos;

Recordando TambiÉn que la Resolución CIM/RES.224 (XXXI-O/02) “Seguimiento de la Convención Belém do Pará”, aprobada pro la XXXI Asamblea de Delegadas de la CIM, insta a todos los Estados Miembros a la ratificación de dicha Convención; recomienda medidas concretas para la prevención y atención de toda forma de violencia contra la mujer así como la asignación de recursos necesarios para prevenir, sancionar y erradicar la violencia basada en género; y solicita que un Grupo de expertos de los Estados Parte, de los que no son parte, y representantes de la sociedad civil formule recomendaciones sobre el modo más apropiado de dar seguimiento a la Convención con base en el documento preparado por la CIM, a fin de que el Secretario General convoque a una Reunión de Estados Parte a la que también estarán invitados la Comisión Interamericana de derechos Humanos y aquellos Estados que aún no son Parte de la Convención, para que adopten una decisión;

TENIENDO EN CUENTA que la resolución AG/RES. 1942 (XXXIII-O/03) aprobada por la XXXIII Asamblea General de la OEA con motivo de la presentación del Tercer Informe Bienal enfatiza la necesidad de adoptar el modo más apropiado y efectivo para dar seguimiento a la Convención de Belém do Pará y solicita a la Secretaría General prestar apoyo necesario a la reunión de expertos que conforme a la resolución CIM/RES.224 (XXXI-O/02), considerará el documento preparado por la CIM;

TENIENDO PRESENTE que el Gobierno de México ha ofrecido ser sede de la Reunión de Expertas (os) que tendrá lugar del 20 al 21 de julio de 2004 a fin de analizar el documento preparado por la CIM así como otras contribuciones y propuestas con miras a hacer recomendaciones sobra la forma más apropiada de dar seguimiento a la Convención de Belém do Pará.
CONSIDERANDO TAMBIÉN que las Declaraciones y Planes de Acción de las Cumbres de las Américas han demostrado un marcado interés en el tema y en especial en la implementación y seguimiento de la Convención;

DESTACANDO que la existencia de un mecanismo que permita dar seguimiento y analizar la forma en que están siendo implementados esos avances y que facilite la cooperación entre los Estados Parte entre sí y el conjunto de los estados Miembros de la OEA contribuirá a la consecución de los objetivos de la Convención;

RESUELVE:

1. Felicitar a la Comisión Interamericana de Mujeres por el trabajo realizado a través de más de siete décadas dedicadas al fortalecimiento de los derechos de la mujer, el logro de la equidad e igualdad de género y en particular, sus esfuerzos en la eliminación de todas las formas de violencia contra la mujer.

2. Exhortar a los Estados Miembros que aun no lo han hecho, a ratificar los instrumentos de derechos humanos regionales y en especial la Convención Interamericana para Prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia Contra la Mujer, Convención de Belém do Pará, como muestra de su compromiso, respeto, promoción y avance de la protección de los derechos humanos de la mujer. 

3. Expresar la importancia de que los Estados Parte, así como aquellos Estados que no son Parte de la Convención, participen en la Reunión de Expertas (os) que analizará el modo más apropiado de crear un mecanismo de seguimiento de la Convención de Belém do Pará, que tendrá lugar en la ciudad de México del 20 al 21 de julio de 2004, así hacer suyo el llamado de la Asamblea General de la OEA para que la Secretaria General brinde el apoyo necesario para la celebración de esta reunión.

4. Instar a los Estados miembros a continuar apoyando los esfuerzos de la Comisión Interamericana de Mujeres en el proceso de creación y puesta en marcha de un mecanismo de seguimiento para la implementación de la Convención y continuar trabajando de manera coordinada para prevenir, sancionar y erradicar todas las formas de violencia contra la mujer, tanto en el ámbito público como en el privado.

5. Alentar a los Estados Parte de la Convención a fijar como fecha límite a la XXXII Asamblea de Delegadas de la CIM, para tomar una decisión sobre las recomendaciones de la reunión de expertas/os, sobre la adopción de un  mecanismo de seguimiento de la Convención de Belém do Pará, que será elevado a la Conferencia de Estados Partes de dicha Convención, como lo establece la resolución CIM/RES.224 (XXXI-O/02).

6. Recomendar, que los Estados Miembros tomen pasos concretos para asegurar la aplicación efectiva de la legislación nacional vigente en correspondencia con las convenciones regionales e internacionales ratificadas para eliminar la discriminación y la violencia contra las mujeres, en particular Belém do Pará, así como acciones coordinadas que aseguren una cultura de respeto a los derechos humanos para todos.

7. Alentar a los Estados Miembros a destinar mayores recursos humanos y financieros a los presupuestos nacionales, regionales para asistir a las víctimas de la violencia así como a prevenir, castigar y erradicar todas las formas de violencia contra las mujeres.

8. Instar al Secretario General de la OEA a que asigne mayores recursos humanos y financieros a fin de que la CIM continúe sus esfuerzos relacionados con la plena aplicación de la "Convención Interamericana para Prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia contra la Mujer, Convención de Belém do Pará", así como en sus esfuerzos por promover iniciativas para eliminar la violencia contra la mujer.

CIM/REMIM-II/RES. 7/04

Recomendaciones sobre ''Género y Justicia" para ser elevadas a la 

V Reunión de Ministros de Justicia o Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA V)

LA SEGUNDA REUNIÓN DE MINISTRAS o ministros o Autoridades al más Alto Nivel Responsables de las Políticas de las Mujeres en los estados miembros, 


Tomando en Cuenta el trabajo desarrollado por la CIM a través de SEPIA II, Género y Justicia, que fueron elevados a la IV Reunión de Ministros de Justicia, o Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA V) en seguimiento de los mandatos del Programa Interamericano sobre la Promoción de los Derechos Humanos de la Mujer y la Equidad e Igualdad de Género (PIA); 

RESUELVE:
1. Elevar a la V Reunión de Ministros de Justicia o Ministros o Procuradores Generales de las Américas que tendrá lugar el la sede de la OEA del 28 al 30 de abril de 2004, las recomendaciones contenidas en el anexo adjunto. 

ANEXO

Recomendaciones sobre ''Género y Justicia" para ser elevadas a la 

V Reunión de Ministros de Justicia o Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA V)

Las Ministras y los Ministros o Autoridades al más Alto Nivel Responsables de las Políticas de las Mujeres en los Estados Miembros, reunidos en esta segundo encuentro reiteramos nuestra convicción de que el Programa Interamericano sobre la Promoción de los Derechos Humanos de la Mujer y la Equidad e Igualdad de Género (PIA), adoptado por todos los Estados Miembros en la XXX Asamblea General de la OEA y respaldado por los Jefes de Estado y Gobierno en la Tercera Cumbre de las Américas, es el mandato fundamental que tiene como objetivo general  promover la equidad e igualdad de género e integrar la perspectiva de género en todos los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano, como así también a todos los niveles en las políticas y programas gubernamentales e interamericanos y consecuentemente en la administración de justicia en todos los Estados Miembros;

Teniendo presente las recomendaciones elevadas a los Ministros de Justicia  o Ministros o Procuradores Generales de las Américas por la CIM a través del documento 'Hacia una Justicia con Género', como resultado de la reunión de expertos y expertas en cuestiones de género y justicia, SEPIA II (2002), alentando a que estos tuviesen en cuenta, durante su cuarta reunión (REMJA IV, 2002), la importancia de integrar la perspectiva de género en las políticas y los programas y actividades de los Ministerios de Justicia;

Considerando que en la Tercera Cumbre de las Américas (Quebec, 2001) se hizo hincapié de la necesidad de los gobiernos nacionales y sus subdivisiones internas de desarrollar, revisar e instrumentar leyes, procedimientos, códigos y regulaciones que garanticen la compatibilidad con obligaciones jurídicas internacionales, como la Convención Interamericana para Prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia Contra la Mujer, Convención de Belém do Pará y la Convención para la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación Contra la Mujer; 
Preocupadas porque las desigualdades económicas, sociales, culturales y jurídicas continúan presentando importantes obstáculos y barreras para lograr la igualdad entre hombres y mujeres en el acceso y en la administración de justicia y entre los diferentes grupos de hombres y de mujeres; 
Afirmando la necesidad de continuar todos los esfuerzos necesarios para mantener un estrecho diálogo entre las autoridades responsables de las políticas de la mujer y de la administración de justicia, e integrar una perspectiva de género en los programas y políticas relacionados con los sistemas judiciales de los Estados miembros para así lograr y hacer una realidad definitiva el verdadero desarrollo , la equidad e igualdad de género y la justicia en todos los sectores cubiertos dentro de esta reunión;

Reconociendo también que en la V Reunión de Ministros de Justicia o Procuradores Generales de las Américas (REMJA V, 2004) se presenta otra vez la gran oportunidad de reiterar algunas de las recomendaciones de SEPIA II y en consecuencia reiterar las medidas tendientes a  eliminar los obstáculos que permanecen  vigentes y retrasan  el efectivo acceso a la justicia para las mujeres de la región y, promoviendo siempre un trabajo intersectorial más estrecho en  temas  tales como la trata de personas, especialmente mujeres, adolescentes y niños/os y violencia contra la mujer destacados por los Jefes de Estado en la última Cumbre de las Américas y en la Cumbre Extraordinaria de México. 

La Segunda Reunión de Ministras o Autoridades al más Alto Nivel Responsables de las Políticas  de  las  Mujeres  en los Estados Miembros acuerda y recomienda a la REMJA V: 

1. 
Alentar la incorporación de la perspectiva de género en el trabajo y las políticas de los Ministerios de Justicia o Procuradurías de la República para así considerar las experiencias y necesidades de las mujeres como víctimas, ofensoras, usuarias, operadoras o administradoras del sistema de justicia y en general  en todas las políticas y programas pertenecientes al sector justicia.

2. Promover, en los sistemas de justicia de los Estados Miembros, la recopilación y difusión sistemática de datos estadísticos desagregados por sexo, edad, discapacidad, origen étnico, raza u otra categoría relevante.
3. Tomar todas las medidas legales apropiadas para prevenir, atender y reducir el problema de la violencia contra la mujer, incluyendo la violencia doméstica y promover relaciones más cercanas entre todas las entidades gubernamentales y organizaciones de la sociedad civil que ayudan y participan en la lucha contra todo tipo de discriminación y violencia contra las mujeres.
4.  
Cooperar plenamente en combate de la trata internacional de mujeres y niñas de conformidad con la legislación interna relevante y alentar la creación de programas que ofrezcan atención a las víctimas. 

5. Promover la cooperación entre los Estados Miembros en materia de filiación, igualdad jurídica, pensiones alimentarias, custodia y adopción internacional que aseguren un debido respeto al derecho humano de las mujeres, las niñas y los niños. 
6. Promover en los Estados Miembros que todavía no hayan ratificado la Convención sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer (CEDAW), su Protocolo facultativo o la Convención para Prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia contra la Mujer (Convención de Belém do Pará), que reafirmen sus compromisos con la igualdad de género en todos los ámbitos y que intensifiquen los esfuerzos concertados para prevenir, castigar y erradicar la discriminación y la violencia contra la mujer.
7. Institucionalizar programas de capacitación, evaluación y monitoreo en género, para los funcionarios/as de los Ministerios de justicia, Procuradurías Generales y en especial para otras áreas en el sector. 

8. Promover la integración de una perspectiva de género dentro de instituciones, documentos y/o secciones pertinentes al sector justicia tales como: los curricula de las Facultades de Derecho y Justicia, los sistemas procesales penales y el Convenio Interamericano de Derecho Internacional Privado (el Código Bustamante).
9.  Exhortar a los Ministros de Justicia y/o Procuradores Generales a trabajar en coordinación con las Ministras o Autoridades al más alto nivel responsables de las políticas de las mujeres en los Estados Miembros a fin de lograr la integración efectiva de la perspectiva de género en el sector judicial. 
10. Ampliar y fortalecer la cooperación entre institutos de investigación jurídica nacional y regional tales como la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH), el Centro para la Justicia y el Derecho Internacional (CEJIL), el Instituto Interamericano de Derechos Humanos (IIDH), el Centro de Estudios de Justicia de las Américas (CEJA) y el Instituto Latinoamericano de las Naciones Unidas para la Prevención del Delito y el Tratamiento del Delincuente (ILANUD),, que identifican, analizan y revisan legislación y el acceso a justicia, para o garantizar, a través de propuestas, programas o reformas, la igualdad de derechos a las mujeres y su acceso equitativo a la justicia.
11. Promover la igualdad entre hombres y mujeres eliminando estereotipos negativos en los  medios de comunicación y promover el uso de los medios para diseminar información y conocimientos básicos sobre los derechos humanos de la mujer, y leyes, mecanismos legales e instituciones que protegen los derechos de las mujeres y los niños.
12.  Exhortar, el seguimiento a las recomendaciones ya detalladas para REMJA IV, que tratan específicamente los temas de: Cooperación jurídica y judicial en la lucha contra la delincuencia transnacional organizada y el terrorismo, Redes e Intercambio de Información para la Asistencia Legal Mutua en Asuntos Delictivos, Mejoramiento de la administración de justicia, Delito cibernético, y Centro de Estudios de Justicia de las Américas (CEJA).
13.  Gestionar asistencia técnica para la implementación de las recomendaciones y líneas de acción aquí detalladas a través de autoridades financieras, (incluidos el Banco Mundial y el Banco Interamericano de Desarrollo), organismos multilaterales de financiamiento y donantes privados y públicos. 
CIM/REMIM-II/RES. 8/04

FORTALECIMIENTO DE LA CIM 

LA SEGUNDA REUNIÓN DE MINISTRAS O AUTORIDADES AL MÁS ALTO NIVEL RESPONSABLES DE LAS POLÍTICAS DE LAS MUJERES EN LOS ESTADOS MIEMBROS,

RECORDANDO que el proceso de las Cumbres de las Américas iniciado en 1994, ha reconocido a la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM) como el foro hemisférico más importante para promover los derechos humanos de la mujer y la igualdad y equidad de género y ha establecido nuevos mandatos para este organismo, impulsándolo a continuar avanzando en la promoción esos derechos, en especial en el área de violencia, para que se cumplan los objetivos de la Convención de Belém do Pará; 

RECORDANDO TAMBIÉN que la Asamblea de Delegadas de la CIM adoptó en 1994 el Plan Estratégico de Acción de la Comisión Interamericana de Mujeres, que se concentra en diez áreas de interés prioritario relacionadas con el adelanto de la mujer dentro de la esfera política, jurídica, social y económica para mejorar su calidad de vida;

CONSIDERANDO la resolución AG/RES.1625 (XXIX-O/99), que convoca a la Primera Reunión de Ministras o las más Altas Autoridades Responsables de las Políticas de las Mujeres en los Estados Miembros, y aprueba el Programa Interamericano sobre la Promoción de los Derechos Humanos de la Mujeres y la Equidad e Igualdad de Género, adoptado posteriormente por la Asamblea de la OEA, como así también la resolución AG/RES1732 (XXX-O/00) que encomienda a la CIM servir “como órgano de seguimiento, coordinación y evaluación del Programa Interamericano y de las acciones que se desarrollen para su implementación”; 


RECONOCIENDO que el Programa Interamericano insta a la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos a fortalecer a la Secretaría Permanente de la CIM mediante la dotación adecuada de los recursos humanos y financieros necesarios y a apoyarla en la captación de fondos de origen privado; 

TENIENDO EN CUENTA que la Primera Reunión de Ministras adoptó la resolución CIM/MINIS/RES.3 (I-O/00), “Integración de la perspectiva de género en las Cumbres de las Américas”, que insta la realización de reuniones ministeriales sobre la mujer cada cuatro años, con el apoyo de la Asamblea de Delegadas de la CIM, a fin de contribuir a la preparación y el seguimiento de los Planes de Acción que pudieran ser adoptados por las Cumbres de las Américas, teniendo en cuenta el Programa Interamericano sobre la promoción de los derechos humanos de la mujer y la equidad e igualdad de género”;

TENIENDO PRESENTE  que el vigésimo cuarto período ordinario de sesiones de la Asamblea General de la OEA adoptó la “Convención Interamericana para Prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia contra la Mujer”, que implicó desde entonces el desarrollo de importantes iniciativas en todo el Hemisferio para lograr la difusión y contínua implementación de este trascendente instrumento legal, 

CONSIDERANDO que la resolución CIM/RES. 224 (XXXI-O/02), “Seguimiento de la Convención de Belém do Pará” insta a todos los Estados Miembros a ratificar esta Convención y encomienda a la CIM iniciar el proceso de consulta con los Estados Parte, con los Estados que no son parte y con otros órganos, organismos y entidades para  analizar el modo más apropiado de dar seguimiento a la implementación de la Convención;

CONSIDERANDO TAMBIÉN  que la resolución CIM/RES. 225 (XXI-O/02), “Combate contra el delito de trata de personas, especialmente mujeres, adolescentes, niñas y niños” resuelve “establecer en la Secretaría Permanente de la CIM un punto focal para prestar asistencia a los esfuerzos, el intercambio de información y las actividades de los Estados Miembros...”

OBSERVANDO que, las resoluciones AG/RES.1451, AG/RES.1586  y AG/RES.1732 encomiendan a la Secretaría General y al Consejo Permanente a realizar todos los esfuerzos posibles para asignarle recursos técnicos, humanos y financieros a la CIM, a fin de que este organismo esté provisto de una mayor capacidad para llevar a cabo sus actividades esenciales;

DESTACANDO que en el Plan de Acción adoptado en la Tercera Cumbre de las Américas, los Jefes de Estado y de Gobierno se comprometieron a aportar un nivel adecuado de recursos a la CIM para cumplir su función de principal foro hemisférico generador de políticas para el fomento de los derechos humanos de la mujer y, particularmente, de la igualdad y equidad de género y reforzar el papel de la CIM como asesora técnica del Grupo de Revisión de la Implementación de Cumbres (GRIC) sobre todos los aspectos de equidad e igualdad de género y reconocen su importancia en el seguimiento de las recomendaciones pertinentes de la Cumbre.

OBSERVANDO CON PREOCUPACIÓN el notable aumento de mandatos otorgados a la CIM emanados de las Cumbres de las Américas, del Plan Estratégico de Acción, de la Convención de Belém do Pará y su seguimiento, del Programa Interamericano, al igual que el proyecto sobre tráfico de personas, que no es compatible con sus limitados recursos humanos y financieros que han disminuido drásticamente en los últimos ocho años, 

RESUELVE:
1.
Solicitar al Secretario General que, como parte de la nueva estructura que proponga, provea a la Secretaría Permanente de la CIM de recursos humanos y financieros suficientes para fortalecer su capacidad para cumplir con sus mandatos, como organismo especializado de la OEA, responsable del la elaboración de las políticas hemisféricas de género y de promoción y protección de los derechos humanos de las mujeres, 
2. 
Instar al Secretario General a incluir proyectos y programas de la CIM como parte de las prioridades que se presenten para financiamiento de donantes externos. 

3. 
Invitar a los Estados Miembros, a observadores Permanentes ante la OEA, así como a personas o entidades públicas y privadas, nacionales o internacionales que lo deseen, a que faciliten contribuciones voluntarias para respaldar el desarrollo e implementación de proyectos y programas de la CIM.

4.  
Elevar esta resolución al Trigésimo Cuarto Período Ordinario de Sesiones de la Asamblea General de la OEA para su consideración y seguimiento.

5. 
Solicitar al Consejo Permanente que, a través de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP) invite a la Secretaria Ejecutiva de la CIM a presentar un informe sobre la situación financiera de la Comisión en las reuniones de preparación del Programa-Presupuesto de la OEA. 
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�  Estados Unidos reserva su posición y enfatiza que no hay un acuerdo de lenguaje consensuado en este punto. 


� Para la delegación de Brasil es importante conjugar la perspectiva de género a la cuestión de raza y etnias, conforme a otros acuerdos internacionales en el área de Derechos Humanos.


( El Gobierno de Venezuela no está de acuerdo con esta propuesta debido a su posición frente al ALCA


( Idem


( Idem






